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L a p u n k  m a i re n d k ív ü li k ia d á s á t a z é rt t a r -  I 
to ttu k  szükségesnek, ho g y  a közbe j ö t t  ke ttős  \ 

ünnep m ia t t  m á r  pé n teken  m e g je le n t le g u tó b b i  1 
la p s zá m u n ka t n é m ileg  p ó to lju k  és főképpen, 

hogy a  B re z n y ik  Já n o s  s íre m lé kéne k  le lep lezés i  j 
ü n n e p é rő l és az e r re  nézve te t t  in tézkedésekrő l, 

t. o lvasó kö zö n sé g ü n ke t ide je  k o rá n  é rtes ítsük ,  j
A szerkesztőséi/.

Breznyik emlék-ünnepély.
L a p u n k  l e g u tó b b i  s z á m á b a n  m á r  m e g 

í r t u k ,  h o g y  m ik é n t  fo g  v é g b e  m e n n i a  | 
B r e z n y i k  J á n o s  s í r e m lé k  le le p le z é s i  ü n n e 
p é ly e  é s  k ö z ö l tü k  a z  ü n n e p s é g  s o r r e n d jé t  
is .  E z t  a  s o r r e n d e t  v á l to z a t l a n u l  e l f o g a d ta  
a zo n  é r t e k e z l e t  is , a  m e ly  e  hó 7 -é n  d é l 
u tá n  H e in e  H u g ó  e ln ö k lé s e  m e l le t t  t a r t a 
to tt  m e g  a  ly c e u m  t a n á c s te r m é b e n  é s  m e 
ly e n  s z é p  s z á m b a n  v e t te k  r é s z t  a  b o ld o g u lt  
ly c e u m i ig a z g a tó  h e ly b e n  la k ó  t a n í tv á n y a i  
k ö z ü l .  —  E z e n  é r t e k e z l e t ,  a  m e ly e n  tö b b e k  
k ö z ö t t  j e l e n  v o l t a k : H e in e  H u g ó ,  S v e h la  
G y u la ,  M a r t in y  I s tv á n ,  Á g f a lv i  A la jo s ,  d r .  
K a ld r o v i t s  G é z a  (B u d a p e s t rő l ) ,  J e z s o v i t s  
K á r o ly ,  H la v a c s e k  A n d r á s ,  M o esz  G é z a ,  
S z e v e r ,  S u h a jd a ,  L a e ó ,  D irn á k  G y u la ,  
B a u m e r th  I s tv á n ,  F i z é l y  K á r o ly ,  K a c h e lm a n u  
V ik to r ,  if j .  M a r s c h a lk o  G y u la ,  if j .  O s z v a ld t  
G u s z tá v ,  M á k o n y i  P á l ,  E i s e l e ,  R ic l i te r  E d e  
s tb . —  a  s i r e m lé k a la p  b i z o t t s á g  ü n n e p é ly -  
s o r r e n d jé t  t e l j e s e n  e l fo g a d v a  m é g  c s a k  a  
v e n d é g e k  e l s z á l l á s o lá s á r ó l ,  a  s í r k ő  f e l á l l í t á 
s á n a k  e l le n ő rz é s é rő l  é s  a  b e n e f ic iu m  é s  a  
k ö z e b é d  r e n d e z é s é r ő l  g o n d o s k o d o tt .

A z  é r t e k e z l e t ,  O k o l ic s á n y i  G y u la ,  
J e z s o v i t s  K á r o ly  ig a z g a tó h o z  in t é z e t t  l e v e 
lé n e k  f e lo lv a s á s a  u tá n ,  a z  e l s z á l lá s o lá s i  
b iz o t t s á g b a  b e v á l a s z to t t a  id . é s  if j .  O s z v a ld t  
G u s z tá v o t ,  S u h a jd a  L a jo s t ,  B a u m e r th  I s t 
v á n t,  K a c h e lm a n  V ik to r t  é s  M á k o n y i  P á l t .  
A  s i r k ő  f e l á l l í t á s á n a k  e l le n ő r z é s é r e  k i s z e 
m e lt b iz o t t s á g  t a g ja iv á  l e t t e k  : S v e h la  G y u la ,  

F i z é ly  K á r o l y  é s  Á g f a lv i  A la jo s .  A  k ö z 
e b é d e t  r e n d e z ő  b iz o t t s á g  t a g ja iv á  l e t t e k  : 

K r a u s z  V . G y . ,  id . é s  if j .  M a r s c h a lk o  

G y u la  é s  P a u e r  J á n o s .
A z  e l s z á l l á s o lá s  k ö n n y e b b  e s z k ö z ö lh e -  

té s e  m ia t t  e  h ó  1 8 -á n  a z  e ls z á l l á s o lá s i  b i 
z o t ts á g  k é t  t a g j a  a z  é rk e z ő  v e n d é g e k  e lé  
Q a r a m b e r z c n c é r e  fo g  u ta z n i .  A  v a s ú to n  é r 

k e z ő  v e n d é g e k ,  s z ív é ly e s  fo g a d ta tá s  u tá n ,  
a z o n n a l s z á l l á s a ik r a  le s z n e k  k is é rv e .

A  k ö z e b é d re ,  B re z n y ik  J á n o s  v o lt 
ta n í tv á n y a i  á l ta l  m in t  vendégek  m e g h iv a tn a k  
a  h e ly b e l i  á g .  e v a n g . ly c e u m  ö s sz e s  ta n á r a i ,  
D u n a y  F e r e n c  b e s z te r c e b á n y a i  k e rü le t i  fő 
ig a z g a tó ,  S z i tn y a i  J ó z s e f  p o lg á rm e s te r ,  
l ’o d h r a g y a y  P á l  p ré p o s t-p lé b .  d r. S c ln v a r tz  
O ttó  a k a d .  ig a z g a tó ,  L i l la  A n ta l k i r .  j á r á s -  
b író , L i t s c h a u e r  L a jo s  b á n y a i s k o la i  ig a z 
g a tó  ta n á r ,  K r b e k  O tto k á r  d o h á n y g y á r i  
ig a z g a tó ,  F e k e t e  D e z s ő  k ir .  p o s ta h iv . fő n ö k , 
H e rm á n  A d o lf  a d ó tá rn o k  és V á g n e r  L a jo s  
v a s ú t i  á l lo m á s i fő n ö k .

A z  é r te k e z le t ,  B re z n y ik  J á n o s  vo lt 
ta n í tv á n y a in a k  ö s s z n e v é b e n  la p u n k  u tjá n  m e- j 
l é g é n  f e lk é r i  a  t. n a g y  k ö z ö n s é g e t ,  h o g y  
a  közebéden m e n tő t nagyobb szám ban ré sz t  
ve nn i szíveskedjék és hogy a ré s z t ve n n i aka 
ró k  eb be li szá n d é ku ka t pé n tek  estig, vagyis e 
hó  14 -ig  K ra u sz  V. Gy., üz le tében be je len ten i 
szíveskedjenek A z  a lá í r á s  k ö te le z ő .

A  k ö z e b é d é r t  b o r r a l  e g y ü t t  s z e m é ly e n -  
k in t  5  k o ro n a  f iz e te n d ő , m a g á tó l  é r te d ő d -  
v é n , h o g y  a  k ö z e b é d e u  a  h ö lg y e k e t  is  n a g y o n  

s z ív e s e n  fo g já k  fo g a d n i.
A  k ö z e b é d e n ,  m e ly e t  B re z n y ik  J á n o s  

v o lt  t a n í tv á n y a i  a  r é g i  k e d v e s  e m lé k e k  fe l
ú j í t á s a  é s  a  v á ro s  m o s ta n i k ö z ö n s é g é v e l  
v a ló  m e g is m e rk e d é s e  c é l já b ó l  re n d e z n e k , 
B a lo g h  L á s z ló  z e n e k a ra  fo g  já ts z a n i .

A  „ b e n e f ic iu m 11 —  a  ly c e u m i ta n u ló  j 
i f j ú s á g  m e g v e n d é g e lé s e  —  m ik é n t  le e n d ő  i 
r e n d e z é s é r ő l  a z  é r te k e z le t ,  h o s s z a b b  e sz m e 
c s e re  u tá n ,  a b b a n  á lla p o d o tt  m e g , h o g y  az , 
ha  ez id ő  kedvező lesz,  a  k ü z e b é d d e l  e g y 
id e jű le g  a  v á ro s i v ig a d ó  k e r t j é b e n  t a r t a s 
s á k  m e g  é s  a z o n  a  ly c e u m  m in d  a  n y o lc  . 
o s z tá ly a  e g y s z e r r e  v e g y e n  r é s z t  te k in te t  
n é lk ü l  a r r a ,  h o g y  a z  e g y e s e k  a lu m n is tá k - e ,  
v a g y  sem . H a  a z  id ő já rá s  a z o n b a n  k e d v e 
z ő tle n  v o ln a , a k k o r  a  ta n u ló k  a  ly c e u m i 
a lu m n e u m b a n  fo g n a k  m e g v e n d é g e lte tn i .  A  
b e n e fic iu m  fő r e n d e z é s é v e l  M ic s in a y  J á n o s  
ly c e u m i t a n á r  é s  a z  a lu m n e u m  o n d n o k a  

b íz a to t t  m e g ,
I t t  k ö z ö l jü k  a z o k  n é v s o r á t ,  k ik  O k o 

l ic s á n y i  G y u la  s ír e m lé k  b iz o t ts á g i  e ln ö k n é l  
e d d ig  b e je le n te t t é k  a z  ü n n e p é ly e n  v a ló  

r é s z tv e v ő s ü k e t .
Kachelmann Valter erdömestei Edolény, 

Ivánka Pál föszolgabiró Vác, Lipcsev Soma ügyvéd

Ipolysági!, VelvarLh lápot nagykereskedő Budapest, 
Ivánka István birtokos, Csepcsényi Béla tanító 
Uj Verbász, Zelenka Frigyes [.oly isk. tanár Szé
kesfehérvár, Zalhuiecky Imre birtokos Zaturcsa, 
Petric Mihály vasgyári tiszt Szenóbáeyu, Knezovits 
János lígvvéd Korpona, Thomka László gyógy- 
szerész Nyuslja, Svehla Gyula hányaigazgató 
Selmecbánya, Kachelmann Farkas bányatanácsos 
Selmecbánya, Szép Gábor számvizsgáló Selmec
bánya, Telekes Lajos számelleriör Selmecbánya, 
Dr, Stuller Gyula bányafőorvos Selmecbánya, 
Pachmayer János fópénzt. Selmecbánya, Martiny 
István bányatanácsos Selmecbánya, Buzer Karoly 
főmérnök Selmecbánya, Tirscher József bányata
nácsos Selmecbánya, Jákó Gyula bányatiszt Selmec
bánya, Veress József főmérnök Selmecbánya, 
Dr. Sós Antal bányaorvos Selmecbánya, Richler 
Géza mérnök Sclmecb., Puskás József Selmecb., 
Fischer Sanm mérnök Selmecb., Szentislványi Gyula 
főmérnök Selmecbánya, Mibalik Géza bánya- 

! gyakornok Selmecbánya, Pelachy Ferenc bánya
mérnök Selmecbánya, Ország Arlhur kezelő tiszt 

: Selmecbánya, Harnrák Ferenc kohúmérnük Sel
mecbánya, Plalzer Sándor kohómérnök Selmec- 

) bánya, Baliga Aurél, kohómérnök Selmecbánya, 
Farbaky Gyula kohömérnők Selmecbánya, Droppa 
Dániel Inuiló Erdő-Kürt, Okolicsányi Gyula bank
ügy ész Bpest, Okolicsányi Lajos erdőmester Polonka, 
Okolicsányi JózsefjégkárbecslöBpest,SluvikGyörgy 
Dacsolain.Marólhy Emil lelkész. Vanyarc, Szabó Kál
mán lelkész Közép-Palojta, Biszkup Béla lelkész 
Ozdin, Horváth Danó árvaszéki ülnök B.-Gyarmat, 
Riesz Károly lelkész Zay-Ugróc, Henricy Miklós 
lelkész Aszód, Frenyó Gyula lelkész Szt.-Péter, 
Holaky Vilmos lelkész Rabonca, Csöváry Géza 
lelkész Turicska, Mihalovits Samu lelkész Bér, 
Dr. Kaszanicky Kálmán ügyvéd Léva, Fuchs János 
lelkész, Fuchs Sámuel lelkész, Szekerka Pál lel
kész Hluboka, C.sipkay János segéd lelkész Bgyar- 
mat, Dr. Sztankay Aba Bálit, Kiszely János 
Báli), Sobó Jenő bányatanácsos Selmecbánya, 
Dr. Kolpaszky Dani orvos Uát, Percnyi Rezső 
tanító Aszód, Dr. Kaldrovics Géza ügyvéd Bpest, 
Konkoly Thege Zoltán jegyző Szob, Raab Károly 
főesperes Kórmüc, Gr. Zay Miklós orsz. képv. 
Zay-Ugróc, Veres Pál állami gazdasági intéző 
Mezőhegyes, Adainovils Samu tisztviselő Zólyom.

H Í R E K .

— Személyt hírek. Dr. Tóth Imre bánya
kerületi főorvos hivatalos kőrútjából szombaton, 
e hó 15-én érkezik vissza. — Lovat/ Kerpély Antal 
nyug. miniszteri tanácsos, a vaskohászat jeles 
tudósa nehány napot városunkban töltött.

— Horváth Béla főispánunk tegnap, hétfőn 
ide érkezeit, a mai közgyűlésen elnökölt és dél
után Ipolyságra utazott.
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Erzsébet királynénk h a lá lá n a k  
m ásodik  é v fo rd u ló  n a p já n  v á ro s u n k  is  g y á s z t  
O lto tt. A h á z a k ró l .  k ü z é p é p U le te k rő l,  te m 
p lom ok  é s  is k o lá k ró l  le n g e t t  a  so k  f e k e te  
z á s z ló ;  a  te m p lo m o k b a n  g y á s z is te n i  t i s z 

te le t .  a z  i s k o lá k b a n  g y á s z  e m lé k  ü n n e p  
ta r ta to t t .  A e g é s z  la k o s s á g ,  k iv é te l  n é lk ü l ,  
g y á s z o l ta  f e le j th e te t le n  E r z s é b e t  k i r á ly n é  
n a g y a s s z o n y u n k a t .

— Múzeumi látogatás. Ma kedden délben 
Horváth Béla főispánunk, Farbaky István orsz. 
gyűl. képviselőnk, polgármesterünk és több városi 
biz. tag társaságában meglátogatta a levéltárnok 
kalauzolása mellett a városi múzeumot, mely | 
főispánunknak nagyon tetszett és elismerésének 
több ízben adott kifejezést.

Kinevezés. Dedinszky Károly a S e lm e c 
bányái bányaigazgatósághoz ideiglenes minőségű 
számtisztié neveztetett ki.

Törv. hat. b izottsági közgyűlés. A 
szeptember havi rendes közgyűlés ma 11-én tar
tatott meg Horváth Béla főispán elnöklete m e l
lett. A biz. tagok meglehetős szép számban je
lentek meg és nagy érdeklődést mulattak külö
nösen Vihnye-ffirdő és az épülő városi elemi 
iskola ügyében. A közgyűlés, melyről kimerítőbb 
tudósítást közlünk lapunk jövő számában, hodrusi 
óvódásnőnek Kmetz Boriskát választotta meg két 
szavazat többséggel.

A báró Geramb Unió válsága. Köztu
domású immár, hogy a báró Geramb Unió bánya
társulat bányáival, a Szandiiki ezüstáru és a 
bélabányai ólomcső gyárával nehéz válságba ju
tott, melyből, hogy sikeresen kibontakozzék nagyon, 
de nagyon kívánatos volna. Hiszen ez a bánya- 
társulat úgyis több mint ezer ember kenyéradója, 
úgyis mint hazánkban egy egészen uj gyári vál
lalat megalapítója, úgy is, mint a kincstári bá
nyákból aknázott ezüst és ólom értékesítője tel
jes mértékben megérdemelné, hogy az állam a 
válságból kiszabadítsa, mert igenis egyenesen a 
magyar állam érdekében áll, ha más szempontból 
nem, nemzetgazdasági szempontból, hogy a tár
sulat és annak a kezdet neh ézségeivei küszkOdó 
újabb, nagy vállalatai továbbra is fennálljanak vagy 
legalább is ne kerüljön oly kezekbe, melyek csak 
a nyerészkedést, a gyors kizsákmányolást tűznék 
ki célul. A társulat e válságos állapota miatt 
hivott egybe, annak képviselője, lovag Berks Hű
béri csász. és kir. kamarás, e hó 18-ára közgyű
lést, mely közgyűlés igen fontos tárgyban, a tár
sulat további létkérdésében lesz hivatva dönteni. 
Igaz szívből kívánjuk, hogy a báró Geramb 
Unió, ha másként nem, az állam hathatós támo
gatásával a válságból kibontakozzék és gyári vál
lalataival együtt újabb hatalmas virágzásnak in
duljon. Az érdekes közgyűlés lefolyásáról annak 
idején kimerítőbb tudósítást fogunk közölni.

— Japán állam tisztviselök városunkban, 
a füldmivelésügyi minisztériumból vett hivatalos 
értesítés szerint városunknak e napokban ritka 
vendégei lesznek. Muráin S. japáni császári erdő- 
felügyelő. és Shiga T. japáni csásári földmivelés- 
és kereskedelemügyi minisztérium erdészeti mér
nök Magyarország erdészeti gazdaságát tanulmá
nyozzák. A füldmivelésügyi miniszleiiumban több 
napot töltöttek a központi igazgatás tanulmányo
zása végett. Innen Besztercebányára mentek, s a 
külső kezelést tekintették meg A hir annyival 
érdekesebb, mert mindkét szakférfiú született 
japáni ember, a japániak jellegzetes típusával. 
Mindkettő kitünően beszél németül, s hallomás 
szerint Murata S. ur a magyar nyelvben is eléggé 
jártas. A füldmivelésügyi miniszter ajánló leve
lekkel látta el őket s kala uzolásukra egy központi 
erdészeti tisztviselőt rendelt ki.

A javító érettségi vizsgálat a helybeli 
ág. hilv. ev. lycemban f. hó 10-én tartatott 

Nyomatott a laptulajd

meg Heine Hugó lyceumi m. felügyelő ur el
nöklete alatt Fischer Miklós iglói főgymna- 
siumi igazgató ur mint a magas kormány ki
küldöttje jelenlétében. Jelentkezett 18 tanuló, 
egy a pozsonyi ág. hitv. ev. lyceiim nyolcadik 
osztályának magántanulója, ki a vallás és köz
oktatásügyi miniszter ur engedélye alapján most 
tette le először az érettségi vizsgálatot s a köve
telményeknek jól megfelelvén érettnek is nyilvá
níttatott; tizenheten, köztük 10 a pozsonyi lvceum,
7 a helybeli lvceum volt növendéke, kik a f. évi 
junius hónapban megtartott érettségi vizsgálaton 
1 — 1 tantárgyból elégtelen osztályzatot kaptak. 
Ezek közül 15 kijavította elégtelen osztályzatát, 
hárman pétiig a december hónapban tartandó 
második javító érettségi vizsgálatra u'.asittattak.

— Az asszony értéke. Szomorúan, két
ségbe esetten panaszolta el X. Y. helybeli lakos 
a rendőrségnél, hogy felesége nyomtalanul eltűnt. 
Az ügyeletes rendőrtiszt mély részvétét fejezte ki 
a bánatos férjnek ezen, mai időben nem szokat
lan esett felett, vigasztalván a boldogtalan férjet 
azzal, hogy a legsürgősebb nyomozást indítja meg 
neje hollétének felkeresése iránt. „Ne fáradozzon 
kedves uram mondd c férj — nem oly nagy 
baj, hogy a feleségem eltíiul, mint az, hogy m a
gával vitte 2500 korona pénzemről szóló takarék- 
pénztári könyvecskét is. Ennek visszaszerzését 
azonban már nagyon is kérem. 8 — Ugyan meny
nyit érhet eze . asszony korona őrlőbben szá
mítva ?

Az elem i oszt. tanulók szám a a
napokban beérkezett statisztikai bevalló ivekbe 
történt bejegyzések szerint városunkba összesen 
2843. E tekintélyes szám a következőleg oszlik 
meg az egyes iskolák között. 1. Belv. r. kath. 
fiú- s leányiskolánk: 1479, 2. A hodrusbányai 
kéi r. kath. isk.: 237, 3. A steffultói r. kalh. 
isk: 283, 4. Alsófoku keresk. lanoncisk.; 31, 5. 
A bélabányai r. kath. isk.: 250, G. A belv. r. 
kalh. polgári leányisk.: 111, 7. A bélabányai 
evang. isk.: 37, 8 . A bankai r. kalh. elemi isk.: 
G2, 9. Az izr. elemi isk .: 64, 10. A belv. evang. 
fiú s leányisk.: 251, 11. A bankai evang. fiú- s 
leányisk. : 38 tanulója volt a lefolyt tanévben s 
miután az összeírásnál szigorúbb e tanév kezde
tén az eljárás, e szám a jövő tanévben tetemesen 
fog növekedni.

A leg-elő ügy itt Selmecbányán sehogy 
sem tud kellő megoldásra jutni. Mindent befási- 
tani ez volt a jelszó és most a sok befásitás 
következtében alig van legelő és ez okozza, hogy 
a szarvasmarha és különösen a juh tenyésztés 
vá rosunk területén aggodalmas mérvben csökken. 
Ezen fontos, nagyon i> szegény népünk életérde- 
kében álló ügyre felhívjuk törvényiül tósági bizott
ságunk figyelmét és óhajtjuk, hogy e kérdő, 
mihamarább üdvös megoldást nyerjen; mert 
hiszen a fa is értékes, de sokkal éleibe vágobb 
értékkel bir a szarvasmarha, a tehén, a juh tenyész
tése, különösen az amúgy is elszegényedett lakós- 
ság között.

A városi elem i iskola építkezése bi
zony nagyon lassan halad előre, úgy, hogy félő, 
hogy október, de talán még november havában 
sem lösz a tanítás ott m egk ezdhelő. Épen ezért a 
\ .  tanácsa a vállalkozóval szemben erélyesebb el
járásra határozta el magát, (nagyon helyesen) és 
alaposan remélhető, hogy ennek meg lesz az a 
foganatja, hogy az épület legalább október havában 
elkészül.

— Az Ó-hegyi búcsún, mely e hó 8 -án 
volt, városunkból Hojszik János káplán vezetése 
mellett mintegy 1000 ájlalos bucsujáró vett részt, 
kik a harangok ünnepi zúgása mellett érkeztek 
vissza múlt vasárnap d. U. 5 óra tájban.

— Saját kárán tanulta egyik szálloda
tulajdonosunk. hogy a „Höndnck muszáj lenni.8 
Ugyanis e szálloda-tulajdonos e napokban azon 
vette magát észre, hogy valaki aszlalfiókjából

onos Joerges Ágost üzv. és fia könvnyoindűjában

tekintélyes összeget elemeit. Sietett a rendőrség
hez, hol azt is jelentette, hogy egy nála beszálá- 
solt vendégnek a szobában elfelejtett, hátra hagyott 
órája is hasonló sórsra jutott. Gyanúja volt, hogy 
mindezt a készséges szoba pincér követte el, kit 
terhelő körülmények miatt a rendőrség annál is 
inkább letartóztatott, mivel magát igazolni nem 
tudta. De pórult járt a szálloda tulajdonos is, ki 
a terheltet minden igazoló okmány nélkül szolgá
latba fogadta, azt sem az iparhatóságnál, sem a 
bejelentési hivatalnál, sem a betegsegélyző pénz
tárnál be nem jelentette. A szálloda tulajdonos 
panaszának végelintézése az, hogy „Sem pénz, 
sem posztó," sem óra, mert e pincér hallomás 
szerint bizonyítékok hiányában szabadlábra he
lyeztetett, a szállodás pedig háromszoros kihágá
sért kérdőre vonatott s igy csakugyan saját 
kárán tanulta, hogy a „Ründnek muszáj lenni.8

A városi múzeumról. Az Ó-vári torony 
alatti szobában egy újabb asztal rendeztetelt be 
tisztán ős nyomtatványokkal (Incunabulákkal) 
azaz 1500. év elölt nyomtatott, leiette érdekes 
könyvekkel. Városi könyvtárunknak Clirien Károly 
ur egy 1692-ben német nyelven nyomtatott és 
a francia Hugenották üldözéseit lárgyazó, famet
szetekkel ellátott érdekes könyvet ajándékozott, a 
miért fogadja o helyen is a múzeum vezetőségé
nek köszönetét. — Még az ősz folyamán meg
fogják városunkat látogatni dr. Fejérpalaky László 
és dr. Hampel József kitűnő tudósok és a nem
zeti muzeum igazgató-őrei. Alig várjuk ide 
jövetelüket és további bölcs és becses útbaigazí
tásaikat. Szóval a múzeumok és könyvtárak orszá
gos főfelügyelősége mindenben, ha csak teheti, 
városunkat a legnemesebb jóakarattal támogatja, 
a miért közönségünk a legnagyobb hálával vi
seltethetik és kétségkívül viseltetik is.

— Ebíartók figyelm ét irányítjuk a gvep- 
mesler azon installáliós kőrútjára, melyet a bel
városban már napok óta oly hűen bejár azon 
célból, hogy a rendőrség kívánságára a bárca 
nélküli kutyákkal szoros érintkezésbe lépjen. Jó 
lesz. tehát a harcukat kiváltani, nehogy c kedves 
öUbecskék a gyepmester által elszállítva, annak 
ölében ringallassanak.

A Filkorn-féle tűzoltó folyadék már 
forgalomba jött, Alig értesültek ugyanis többen 
arról, hogy az már használható, azonnal rendel
lek belőle s igy ez az emberbaráti célt szolgáló 
találmány csakhamar bemenetelt fog találni min
den házba, minden családhoz, hogy azon nem 
várt balesetek alkalmával, melyek oly gyakoriak, 
mint szobai, konyhai tűz, ipartelepeken előforduló 
kigyuladás slb. azonnal kezünkbe legyen mint 
mentő eszköz. A folyadékot tartalmazó bádog 
kanna négyszögletes és e mellett folyóval is el 
van látva, hogy a szerencsétlenség esetén meg 
sötétben is megfoghassa, még az is, a kit az égó 
petróleum lángja ellepett. Ajánljuk ezúttal is t. 
olvasóink figyelmébe e védő szert. Előjegyezhetni 
eqyelőre Vörös Ferenc tb. főjegyzőnél, ki annak 
forgalomba hozatalát magára vállalta.

A porció.
Klinesok Náckó okoskodása.

Sak jól tudom zasztat, proszták vágyom noha,
Hogy van, mi nőni kezd, s kisebb nem lesz soha.
Van zilyen sokféle, a mi magát növi,
És bár cső robime, sak nem kisebbódi.
Zilyen porció zis, sztrasni zegy találmány,
Hegyre nagyobbodik, mint zasszonyi ármány.
Hát csak pocsuválom, hogy városi zadó 
Ez évben lesz zilyen átkos nagyobbodó.
Hát sak igaz, hogy van sok költség raeszkának,
Mii muszáj csinálnyi s válik közhasznának ;
A le proszzim peknye, ezt a porció meszkát 
Fizesse mindenki, a ki sitt lakik hát.
Zakár velkomozsnyi, zakár kis uradnyik,
Fizess uioszki porciót, éppen úgy, a mint mik.
Sak ez az igazság, s ha ez megtörtényik,
Meszki zudót Náekók szívesen íizetyik.
És hogy ha ez meg lesz „Pohvalenet" i 
Zaddig is a terhet békességgel hordom. 

íyán, 1900.
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